
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ຢາກເຮດັວຽກ ແຕ່ເຮດັບ່ໍໄດ,້ 
ບ່ໍມທີີ່ ຢູ່ອາໄສ, ເປັນຕົນ້, 
ກ່ອນອື່ ນໝດົ 
ຂໍຮບັຟັງເລື່່

່
ອງຄວາມລໍາບາກຂອງທ່ານ 

ຄດິນໍາກນັຢູ່ປ່ອງປຶກສາ, 
ຊ່ວຍແກໄ້ຂບນັຫາ. 
ຮບັການຂໍຄໍາປຶກສາຈາກຄນົອອ້ມຮອບ 
ຄ ືສະມາຊກິຄອບຄວົກໄໍດ.້ 
 

ຄນົທີ່ ມຄີວາມລໍາບາກ ວຽກງານ,
ຊວີດິ,ສຸກຂະະພາບ ແລະອື່ ນໆ 

ບ່ໍຕອ້ງຄດິກງັວນົແຕ່ຜູດ້ຽວ 

ມາຂໍຄໍາປຶກສານໍາພວກເຮາົແດ່ 

ມຄີວາມລໍາບາກ

ໃນການດໍາລງົ

ຊວີດິ 

ຊອກຫາວຽກ

ງານທໍາບ່ໍໄດ ້

ຈ່າຍຄ່າເຊົ່ າ

ເຮອືນບ່ໍໄດ ້

ບ່ໍມທີີ່ ຢູ່ອາໄສ 

ເປັນຫ່ວງ

ສະມາຊກິ

ຂອງຄອບຄວົ

ໝກົຕວົຢູ່ໃນ

ເຮອືນເລຍີ 

ບ່ໍກາ້ເຮດັວຽກ

ຢູ່ໃນສງັຄມົ 

ເປັນໂລກ

ພະຍາດເຮດັ

ວຽກບ່ໍໄດ ້

ເປັນຫ່ວງ

ອະນາຄດົ 

ຄ່າປຶກສາ 

ຟຣ ີ

ການປຶກສາຫາລ ືແລະ ສອບຖາມ ແມ່ນ 

ຫອ້ງວ່າການເມອືງອາຢາເຊ ພະແນກບໍລຫິານວຽກງານທົ່ ວໄປສະວດັດກີານ ຜູຮ້ບັຜດິຊອບສະໜບັສະໜນູສະວດັ

ດກີານ ແລະ ຊວີດິ  ໂທລະສບັ 0467-70-5682 (ສູນໂທແປພາສາຕ່າງປະເທດເມອືງອາຢາເຊ) 
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生活に
困っている

仕事が
見つからない

仕事、生活、健康
などでお困りの方

ひとりで抱えこまずに
まずはご相談ください

家賃を
払えない

住む所が
ない

将来が
不安

病気で
働けない

家族が

ひきこもっ

ていて心配 社会に
出るのが
恐い

働きたくても働けない、
住む所がない、など、
まずはお困り事を
お聞かせください。

相談窓口で一緒に考え、
解決へのお手伝いをします。

ご家族などまわりの方からの
相談でも受付いたします。

相談無料

綾瀬市役所 福祉総務課 福祉・生活支援担当 電話０４６７－７０－５６８２
（綾瀬市外国語通訳コールセンター）

ご相談・お問い合わせは



 

ເປົາ້ໝາຍ：ຄນົທີ່ ອາໄສຢູ່ໃນເມອືງ ແລະ ມຄີວາມລໍາບາກ ວຽກງານແລະຄ່າຄອງຊບີແລະອື່ ນໆ 

ວຽກງານການສະໜບັສະໜນູຊ່ວຍເຫຼອືດວ້ຍຕນົເອງໄດ ້ ສາ້ງແຜນການການສະໜບັສະໜນູສະເພາະຂອງທ່ານເອງ. 

ຖາ້ທ່ານມຄີວາມລໍາບາກແລະຄວາມເປັນຫ່ວງໃນການດໍາລງົຊວີດິ,ພະນກັງານສະໜບັສະໜນູຈະໃຫຄໍ້າປຶກສາ, ຄດິນໍາ

ກນັກບັຜູຂໍ້ຄໍາປຶກສາວ່າການສະໜບັສະໜນູແບບໃດມຄີວາມຈາໍເປັນແດ່, ແລະສາ້ງແຜນການການສະໜບັສະໜນູລາຍ

ລະອຽດ,ຢູ່ໃກຊ້ດິກບັຜູຂໍ້ຄໍາປຶກສາ ປະຕບິດັການສະໜບັສະໜນູມຸ່ງໜາ້ສູ່ການຊ່ວຍເຫຼອືດວ້ຍຕນົເອງໄດ.້  

ການເອາົເງນິ ໃຫເ້ພື່ ອຮບັປະກນັເຮອືນທີ່ ຢູ່ອາໄສ ເອາົເງນິໃຫ ້ຈາໍນວນເງນິເທົ່ າທຽມກບັຄ່າເຊົ່ າເຮອືນ 

ຜູທ້ີ່ ບ່ໍມເີຮອືນທີ່ ອາໄສແລວ້ແລະຜູມ້ຄີວາມສ່ຽງທີ່ ຈະບ່ໍມເີຮອືນທີ່ ອາໄສຍອ້ນລາອອກຈາກງານ ແມ່ນ

ຖາ້ຜູນ້ ັນ້ຈະປະຕບິດັການຊອກຫາວຽກງານທໍາ,ທາງຝ່າຍເມອືງຈະເອາົເງນິເທົ່ າທຽມກບັຄ່າເຊົ່ າເຮອືນ

ໃນເວລາກໍານດົໄວ.້ ※ຄນົທີ່ ມເີງ ື່ອນໄຂພຽງພໍ ມລີາຍຮບັຊບັສນິຊ່ໍາໃດຊ່ໍາໜຶ່ ງ 

ວຽກງານການສະໜບັສະໜນູກະກຽມຫາວຽກງານທໍາ ສະໜບັສະໜນູອະນາຄດົສດົໃສຂອງເດກັນອ້ຍ. 

ເອາົນກັຮຽນມດັທະຍມົຕອນຕົນ້ເປັນເປົາ້ໝາຍ,ປະຕບິດັການສະໜບັສະໜນູທີ່ ມຄີວາມຈາໍເປັນຕໍ່ ເດກັນອ້ຍ

ແລະຜູປົ້ກຄອງ ເຊັ່ ນ ການສະໜບັສະໜນູການຮຽນ,ສາ້ງສະຖານທີ່ ພບົກບັໝູ່ ເພື່ ອນແລະເຄື່ ອນໄຫວໄດ,້ ການ

ສະໜບັສະໜນູກ່ຽວກບັການຮຽນຕໍ່  

ວຽກງານການສະໜບັສະໜນູກະກຽມຫາວຽກງານທໍາ ບາດກາ້ວໜຶ່ ງ ສງັຄມົ, ການຫາວຽກງານທໍາ. 

ຕາມແຜນການ ກໍ່ ສາ້ງຄວາມສາມາດພືນ້ຖານ ເພື່ ອມຸ່ງໜາ້ສູ່ການໄດເ້ຮດັວຽກທົ່ ວໄປ, ສະໜອງການສະໜບັສະ

ໜນູມຸ່ງໜາ້ສູ່ການຊອກຫາວຽກງານທໍາ ແລະ ໂອກາດທີ່ ຈະ ໄດວ້ຽກງານ ໃຫແ້ກ່ຄນົທີ່ ໄດຮ້ບັວຽກງານທໍາຍາກໂດຍ

ທນັທ ີຄ ື“ຄນົທີ່ ມຄີວາມເປັນຫ່ວງໃນການພວົພນັກບັສງັຄມົ” ແລະ  

“ຄນົທີ່ ສື່ ສານກບັຄນົອື່ ນຫຍຸງ້ຍາກຫລາຍ”.    

ວຽກງານການສະໜບັສະໜນູການປັບປຸງງບົປະມານຂອງ

ຄອບຄວົ 
ໃຫຄໍ້າປຶກສາເພື່ ອປັບປຸງງບົປະມານຂອງຄອບຄວົໃຫດ້ຂີຶນ້. 

ການເຮດັໃຫ ້ບນັຫາຂອງງບົປານຄອບຄວົ ມາເຫນັໄດ ້ແລະ ເຂົາ້ໃຈບນັຫາແບບພືນ້ຖານ,ສາ້ງແຜນການການສະໜບັ

ສະໜນູ ອງີຕາມສະພາບການ,ການສະໜບັສະໜນູການປຶກສາຫາລ,ື ການຕດິຕໍ່ ກບັອງົການກ່ຽວຂອ້ງ, ການຕດິຕໍ່

ການກູຢື້ມເງນິຂຶນ້ກບັຄວາມຈາໍເປັນ ເພື່ ອເຮດັໃຫຜູ້ຂໍ້ຄໍາປຶກສາສາມາດຄວບຄຸມງບົປະມານຂອງຄອບຄວົດວ້ຍຕນົ

ເອງໄດ ້ແລະ ສະໜບັສະໜນູການຟືນ້ຟູຊວີດິໃນໄລຍະຕອນຕົນ້. 

① ປຶກສາທາງໂທລະສບັຫຼວ່ືາມາຫອ້ງການກໄໍດ ້

ພະນກັງານປຶກສາໄປຢຽ້ມຢາມເຮອືນຂອງທ່ານກໄໍດ ້

② ພະນກັງານສະໜບັສະໜນູຄດິແຜນການນາໍກນັ 

ໄປບໍລສິດັທີ່ ແນະນໍາໃຫ ້ນໍາກນັ ແລະ ປະຕບິດັການປັບການຕດິຕ່ໍ 

③ ປະຕບິດັແຜນການການສະໜບັສະໜນູໂດຍສມົທບົກບັອງົການສະໜບັສະໜນູ 

ສະໜບັສະໜນູການແນະນໍາລະບບົປະເພດຕ່າງ ໄໆປຫາ Hello Work ນໍາກນັ 

④ ມຸ່ງໜາ້ສູ່ການຊ່ວຍເຫຼອືດວ້ຍຕນົເອງໄດໂ້ດຍການແກໄ້ຂບນັຫາ 
 

ການແນະນາໍວຽກງານການປຶກສາ 

ຂັນ້ຕອນການປຶກສາ 
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生活に困りごとや不安を抱えている場合は、まずは福祉総務課の相談窓
口にご相談ください。支援員が相談を受けて、どのような支援が必要かを
相談者と一緒に考え、具体的な支援プランを作成し、寄り添いながら自立
に向けた支援を行います。

離職などにより住居を失った方、または失うおそれのある方には、就職に
向けた活動をするなどを条件に、一定期間、家賃相当額を支給します。生
活の土台となる住居を整えた上で、就職に向けた支援を行います。
※一定の資産収入等に関する要件を満たしている方が対象です。

対象：市内にお住まいで、仕事や生活費などにお困りの方相談事業の案内

① 電話または来所にてご相談ください
相談員がご自宅などに訪問することもできます

② 支援員がいっしょに支援プランを考えます
紹介先への付き添いや、連絡調整を行います

③ 支援機関との連携により、支援プランを実施します
各種制度の紹介、ハローワーク等への同行などを支援します

④ 課題を解決しながら、自立を目指しましょう

相談支援の流れ

主に中学生を対象として、学習支援をはじめ、仲間と出会い活動できる居
場所づくり、進学に関する支援など、子どもと保護者に必要な支援を行い
ます。

自立相談支援事業 あなただけの支援プランを作ります。

住居確保給付金の支給 家賃相当額を支給します。

学習支援事業 子どもの明るい未来をサポート。

「社会との関わりに不安がある」、「他の人とコミュニケーションがうまくとれ
ない」など、直ちに就労が困難な方に、プログラムにそって、一般就労に向
けた基礎能力を養いながら就労に向けた支援や就労機会の提供を行いま
す。

就労準備支援事業 社会、就労への第一歩。

家計改善支援事業 家計の立て直しをアドバイス。

家計状況の「見える化」と根本的な課題を把握し、相談者が自ら家計を管理でき

るように、状況に応じた支援計画の作成、相談支援、関係機関へのつなぎ、必要

に応じて貸付のあっせん等を行い、早期の生活再生を支援します。


